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CB Cinta Baliza

CB Cinta de Baliza
Ideal para delimitar grandes áreas.

CB Ruban de signalisation 

CBA Cinta Adhesiva

CBA Cinta Adesiva

CBA Ruban adhésif signalisation

Señalización advertencia suelo mojado
-

Sinais molhados do cuidado do assoalho

particular. 

Panneau Attention plancher mouillé

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

Ancho
largura /
largeur
(mm)

Bobina
bobine /
bobine

(m)

78-810 CB-70x200 B/R 70 200
78-814 CB-70x200 A/N 70 200

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

Ancho
largura /
largeur
(mm)

Bobina
bobine /
bobine

(m)

78-820 CBA-50x33 B/R 50 33
78-822 CBA-50x33 A/N 50 33
78-824 CBA-50x33 A 50 33

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

Altura
altura /
hauteur

(mm)

Ancho
largura /
largeur
(mm) (kg)

78-826 SEÑAL S/M 630 300 0,8
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CAD - Cadena de plástico

Aplicaciones:

CAD - Corrente de Plástico
-

-

CAD - Chaîne de plastique

etc.

CAD-PL Gancho R
CAD-PL Elos ligação
CAD-PL Coupleur

Poste CAD
Poste CAD
Poteaux CAD

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

ø cadena
ø corrente /

ø chaîne
(mm)

AxB
(mm)

bobina
bobine /
bobine

(m)

Colores
cores /
couleur

78-830 CAD-6x25 PL-B/R 6 22x40 30
78-832 CAD-6x25 PL-A/N 6 22x40 30

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

Altura
altura /
hauteur

(mm)

tubo
tubo /
tube
(mm)

Presentación
embalagem /

amballage
(units)

Colores
cores /
couleur

78-842 POSTE CAD R/B 900 40 2
78-844 POSTE CAD A/N 900 40 2

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

ø cadena
ø corrente /

ø chaîne
(mm)

AxB
(mm)

Presentación
embalagem /

amballage
(units/bolsa)

Colores
cores /
couleur

78-836 CAD-PL-Gancho R 6 22x40 10
78-838 CAD-PL-Gancho N 6 22x40 10

A

B

A

B
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PL Cono de señalización

®

PL Cone de sinalização

®

PL Cône de signalisation

®

PVC Cono de señalización PVC

PVC Cone de Sinalização

PVC Cône de signalisation PVC

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

Altura
altura /
hauteur

(mm)

Base
base /
base
(mm) (kg)

78-846 CONO PVC-30 300 210x210 1,6
78-848 CONO PVC-45 450 280x280 2,1

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

Altura
altura /
hauteur

(mm)

Base
base /
base
(mm) (kg)

78-850 CONO PL-50 500 290x290 2,6
78-852 CONO PL-75 750 410x410 5,5
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Baliza articulada de señalización

Poste articulado de sinalização
-

to com um veículo.

Poteaux articulé de signalisation

PLG Cono de señalización reforzado

®

PLG Cone de sinalização reforçado

®. Fácil 

PLG Cône de signalisation renforcé

®

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

Altura
altura /
hauteur

(mm)

Base
base /
base
(mm) (kg)

78-860 CONO PLG-50 500 250x250 1,9
78-862 CONO PLG-75 750 430x430 3,8

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

Altura
altura /
hauteur

(mm)
ø balise

(mm)

Base
base /
base
(mm) (kg)

78-870 BALIZA-10x80 800 100 ø260 3,0
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original automáticamente.

especial.

Valla de seguridad
-

Barreira de segurança
-

Barrière de sécurité
-

-

Recambios      

Recambio pata / Perna / Pied 78-878/4
Clip de anclaje / Clip de ancoragem /Clip d’ancrage 78-878/6

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

Altura
altura /
hauteur

(mm)

ø Base
ø base /
ø base
(mm)

Color
cor /

couleur (kg)

78-872 BALIZA-20x75/V 750 200 Verde 1,5
78-874 BALIZA-20x75/A 750 200 Azul 1,5

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

Largo
comprimento /

longeur
(mm)

Altura
altura /
hauteur

(mm) (kg)

78-878 VALLA-200x100 2.000 1.010 15,2
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Reductor de velocidad

-

Redutor de velocidade

Conforme o regulamento geral de estradas.

Ralentisseur voie privée

Reductor de velocidad 30 Km/h
Redutor de velocidade 30 Km/h
Ralentisseur voie privée 30 Km/h

Reductor de velocidad 50 Km/h
Redutor de velocidade 50 Km/h
Ralentisseur voie privée 50 Km/h

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

Tipo

type

Largo
comprimento /

longeur
(mm)

Ancho
largura /

large
(mm)

Altura
altura /
hauteur

(mm)

Vel. máx.
altura /
hauteur
(Km/h) (kg)

78-884 RED-600x500x30 A 600 500 30 50 12,0
78-884/2 RED-F600x200/D B 600 200 30 50 3,0
78-884/4 RED-F600x200/I C 600 200 30 50 3,0

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

Tipo

type

Largo
comprimento /

longeur
(mm)

Ancho
largura /

large
(mm)

Altura
altura /
hauteur

(mm)

Vel. máx.
altura /
hauteur
(Km/h) (kg)

78-890 RED-900x500x50 A 900 500 50 30 19,0
78-890/2 RED-F900x200 B 900 200 50 30 8,0

A

A

B

B

C
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Pasa Cable reforzado

Passa Cabos reforçado

Passe Câble renforcé

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

Largo
comprimento /

longeur
(mm)

Ancho
largura /

large
(mm)

Altura
altura /
hauteur

(mm) (kg) (kg)

78-900 PASACABLE 900x550x55 900 550 55 20 2.000

Park Stop

Park Stop

Park Stop

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

Largo
comprimento /

longeur
(mm)

Ancho
largura /

large
(mm)

Altura
altura /
hauteur

(mm) (kg)

78-906 PARKSTOP-540 540 100 150 5,0
78-908 PARKSTOP-1830 1.830 100 150 16,0
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Protección de bordes de espuma

Protetor de arestas de espuma

Protection d’arête en mousse

Protector de impactos

Protetor de impactos

Butoir

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

Color
cor /

couleur

L
(mm)

I
(mm)

H
(mm)

(kg)

RECTANGULAR / RECTANGULAR / RECTANGULAIRE
78-912 PROT-R350x80-B/R 350 80 15 0,07
78-913 PROT-R400x200-B/R 400 200 40 0,15
78-914 PROT-R350x80-A/N 350 80 15 0,07
78-915 PROT-R400x200-A/N 400 200 40 0,15

ANGULARES / ANGULAR / ANGULAIRE
78-916 PROT-A400x150-B/R 400 150 15 0,04
78-917 PROT-A730x300-B/R 730 300 25 0,08
78-918 PROT-A400x150-A/N 400 150 15 0,04
78-919 PROT-A730x300-A/N 730 300 25 0,08

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

Color
cor /

couleur

ø
(mm)

Largo
compri-
mento /
longeur

(m)

AxB
(mm)

(kg)

ANGULAR / ANGULAR / ANGULAIRE
78-920 PROT-V40x750-B/R 40 750 - 0,09
78-922 PROT-V40x750-A/N 40 750 - 0,09
78-923 PROT-V100x1000-A/N 100 1.000 - 0,20

RECTA / RETA / DROIT
78-924 PROT-U40x750-B/R 40 750 20x8 0,10
78-926 PROT-U40x750-A/N 40 750 20x8 0,10
78-927 PROT-U100x1000-A/N 100 1.000 50x8 0,25
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Protección plana adhesiva

Proteção plana adesiva

Protection plate adhésive

Protección esquina adhesiva
-

Adesivo de proteção esquina

Protection angle adhésive

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

Color
cor /

couleur

L
(mm)

I
(mm)

H
(mm)

(kg)

78-930 PRO-P60x0,75-B/R 750 60 10 0,13
78-932 PRO-P60x5,0-B/R 5.000 60 10 0,50

78-930/2 PRO-P60x0,75-A/N 750 60 10 0,13
78-932/2 PRO-P60x5,0-A/N 5.000 60 10 0,50

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

Color
cor /

couleur

L
(mm)

I
(mm)

H
(mm)

(kg)

78-934 PRO-V30x0,75-B/R 750 30 8 0,08
78-936 PRO-V30x5,0-B/R 5.000 30 8 0,50

78-934/2 PRO-V30x0,75-A/N 750 30 8 0,08
78-936/2 PRO-V30x5,0-A/N 5.000 30 8 0,50

60x0,75 m

30x0,75 m

30x5 m

60x5 m
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Barrera Parking abatible

Barreira de Estacionamento abatible

Parking Barrier abatible

Protector en goma

Protetora de borracha

danos.
Interior e exterior.

Protection en caoutchouc

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

Altura
altura /
hauteur

(mm) (kg)

78-937/2 PROT-GOMA-A800 800 3,0
78-937/4 PROT-GOMA-R800 800 3,0

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

Altura
altura /
hauteur

(mm)

Ancho
largura /

large
(mm) (kg)

78-938 BARRERA PARK 405 755 12

78-937/478-937/2
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Espejo de interior
-

Espelho interior

-

Miroir interieur

aide au stationnement dans un espace restreint. Il est convexe et permet 

Espelho convexo com viseira

Miroir convexe avec visière

pour poteaux et murs.

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference (m)

ø
(mm)

(kg)

78-940/2 ESPEJO EXT-450 10 450 1,6
78-940/4 ESPEJO EXT-600 15 600 3,0
78-940/6 ESPEJO EXT-800 25 800 5,0

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference (m)

ø
(mm)

(kg)

78-942/2 ESPEJO INT-350 8 350 1,6
78-942/4 ESPEJO INT-600 12 600 3,0

ø 450 y 600

ø 800
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-

-

Espejo cúpula multiuso

Espelho cúpula

Miroir dôme
-

litent la circulation des engins de manutention ou des personnes dans les 

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference (m)

Dimensiones
dimensões /
dimensions

(mm) (kg)

78-950/2 ESPEJO CUP-90 3 1/4 x 600 0,5
78-950/4 ESPEJO CUP-180 6 1/2 x 600 1,0
78-950/6 ESPEJO CUP-360 6 600 2,0

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference (m)

H
(mm)

L
(mm)

(kg)

78-951 ESPEJO RECTANGULAR 430x640 3 430 640 2,65

180º

360º 90º
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Rampa ligera

Rampa móvel

Rampe mobile

Plancha de alta resistencia

Rampa de alta resistência

Rampe haute résistance

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

Largo
comprimento /

longeur
(mm)

Ancho
largura /

large
(mm) (kg) (kg)

78-960 RAMPA 850X700 850 700 7,50 150

Código
código /

code

Referencia
referência /
réference

Largo
comprimento /

longeur
(mm)

Ancho
largura /

large
(mm)

Altura
altura /
hauteur

(mm) (kg) (kg)

78-964 PLANCHA1400x800 1.400 800 50 22 1.000




